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الدورة السادسة والخمسون 
البند ٨٥ (ج) من جدول الأعمال المؤقت* 
نــزع السـلاح العــام الكامل: حظر إلقاء 

  النفايات المشعة 
مذكـرة شـفوية مؤرخـة ٤ أيلـول/سـبتمبر ٢٠٠١ موجهـة إلى الأمـين العـــام مــن 

  البعثة الدائمة لشيلي لدى الأمم المتحدة 
ـــزع  ـدي البعثـة الدائمـة لشـيلي لـدى الأمـم المتحـدة تحياـا الخالصـة لإدارة شـؤون ن
السلاح التابعة للأمانة العامة للأمم المتحدة ويشرفها أن تحيل إليها، باسـم البلـدان الأعضـاء في 
مجموعـة ريـو، بيانـا عـن نقـل المـواد المشـــعة والنفايــات الخطــرة (انظــر المرفــق) اعتمــد خــلال 
الاجتمـاع العـادي العشـرين الـذي عقـده وزراء خارجيـة مجموعـــة ريــو يــوم ٢٧ آذار/مــارس 

٢٠٠١ بمدينة سانتياغو بشيلي. 
وتلتمس البعثة الدائمة لشيلي تعميم هذه المذكرة والبيان المرفق ا كوثيقــة مـن وثـائق 
الـدورة السادسـة والخمسـين للجمعيـة العامـــة في إطــار البنــد ٨٥ (ج) المعنــون �حظــر إلقــاء 

النفايات المشعة�. 
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مرفـق المذكـرة الشـفوية المؤرخـة ٤ أيلـول/ســـبتمبر ٢٠٠١ الموجهــة إلى الأمــين 
  العام من البعثة الدائمة لشيلي لدى الأمم المتحدة 

  بيان مجموعة ريو بشأن نقل المواد المشعة والنفايات الخطرة 
نحن وزراء خارجية مجموعة ريو، اتمعين في مدينـة سـانتياغو بشـيلي يـوم ٢٧ آذار/ 
مارس ٢٠٠١، بمناسبة انعقاد الاجتمــاع العـادي العشـرين، نعـرب عـن قلقنـا إزاء مـرور مـواد 
مشعة ونفايات خطرة عبر طرق قريبة مـن الشـواطئ أو عـبر ممـرات مائيـة صالحـة للملاحـة في 
البلدان الأعضاء، نظـرا لمـا قـد ينتـج عـن ذلـك مـن أضـرار ومـا يصاحبـه مـن آثـار سـلبية علـى 
سكان الشواطئ وضفاف الأـار وعلـى النظـم الإيكولوجيـة البحريـة والنظـم الإيكولوجيـة في 

منطقة القطب الجنوبي. 
ونؤكد من جديد التزامنـا بتعزيـز النظـام الـدولي الرامـي إلى كفالـة سـلامة نقـل المـواد 

المشعة من أجل التوصل إلى وضع نظام قانوني أكثر فعالية في هذا اال. 
ونذكـر بـأن صكـوك القـانون الـدولي المعمـول ـا، ولا ســـيما اتفاقيــة الأمــم المتحــدة 
لقانون البحار لعام ١٩٨٢، تعترف بسيادة الدول المشاطئة على بحارها الإقليميـة وولايتـها في 
مجــال حمايــة البيئــة البحريــة في مناطقــها الاقتصاديــــة الخالصـــة والحفـــاظ عليـــها. ولا يمكـــن 
الاضطـلاع ـذه المسـؤولية دون تعـاون دول أخـرى، أي أنـه لا بـد مـن مراعـــاة نظــام لمراقبــة 

السفن الحاملة لأعلامها التي تعبر المياه ااورة دف تجنب مخاطر التلوث. 
ـــتي وضعتــها الوكالــة الدوليــة  ونحـث اتمـع الـدولي علـى الإسـراع بتنفيـذ الآليـات ال
ـــير الســلامة المعتمــدة لنقــل المــواد المشــعة  للطاقـة الذريـة والمنظمـة البحريـة الدوليـة بشـأن تداب
والنفايـات الخطـرة، واعتمـاد قوانـين تكميليـة، لا سـيما فيمـا يتصـل بالضمانـات المتعلقـة بعــدم 
تلويث البيئة البحرية، وتبادل المعلومات بشأن الطـرق المختـارة، وكشـف خطـط الطـوارئ في 
حـالات الكـوارث، والالـتزام باسـتعادة المـواد في حالـة إلقائـــها (أو ضياعــها نتيجــة الغــرق أو 
نتيجـة لأسـباب أخـرى)، وإزالـة التلـوث في المنـاطق المتضـررة، ووضـع آليـات وضوابـط فعالـــة 

للمساءلة في حالة وقوع أضرار. 
 

سانتياغو، شيلي، ٢٧ آذار/مارس ٢٠٠١. 
 


